
PARISH MEMBERSHIP  

  Every Catholic should be a register to the Parish as a member of 

the parish community. Any certificate ( letter for the Sacraments 

of Baptism, sponsor for Confirmation, Matrimony, etc.. ) will be 

given only to such persons. The official affiliation to the parish is 

manifested by the presence during the liturgy, supporting the 

development of the parish and financial support. These dona-

tions are tax deductible at the end of the year. Register when 

you move into the parish neighborhood. Please notify the parish 

office when changing address or moving.  
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    101 East 7 Street,  New York, NY 10009                                                                                         
 

        Phone : 212-475-4565,  212-475-4576 
rectory@stanislauschurch.com 

                 www.stanislauschurch.us 
Parish office hours Monday - Friday 9:00AM - 3:00PM 

EAST VILLAGE CATHOLIC 

 
PARISH STAFF 

 
Fr. Michał Czyżewski, OSPPE  

Pastor 
pastor@stanislauschurch.com 

 
 

Fr. Jan Kolmaga, OSPPE  
Associate Pastor  

associatepastor@stanislauschurch.com 
 
 

Henryk Kolasa  
Organist  646-421-4071 

 
Natalia Kubina 

Organist 914-552-5623 
 

Beata Popowska 
Director of Polish School 

principal@stanislauschurch.com 

PRZYNALEŻNOŚĆ DO PARAFII  
   Każdy katolik powinien przynależeć (być zapisany) do Parafii, 
jako członek wspólnoty parafialnej. Wszelkie zaświadczenie 
(np. do chrztu, bierzmowania, małżeństwa), wydawane będą 
tylko osobom zarejestrowanym. Oficjalna przynależność do 
parafii uzewnętrznia się obecnością podczas liturgii, 
wspieraniem rozwoju parafii oraz wsparciem finansowym. 
Ofiary te na koniec roku można odpisać od podatku. Zmianę 

adresu zamieszkania prosimy zgłosić do kancelarii parafialnej. 

MASS SCHEDULE 
WEEKDAYS 
Monday through Friday 
8:00AM (Polish), 6:00PM (Polish) 
 

SATURDAYS 
8:00AM (Polish) 
7:00 PM (Polish) 
 

SUNDAYS 
  8:00AM (Polish) 
  9:00AM (English) 
11:00AM  (Polish) 
 

HOLY ROSARY  
Monday through Friday 5:30 PM  
Saturday 6:30 PM 
 

CONFESSIONS 
Weekdays 30 min. before 6:00 PM Mass 
Saturdays  
6:25PM - 7:00PM 
 

ADORATION 
TUE, FRI 3PM-6 PM 



MASS INTENTIONS REQUESTED BY 

Sat. September 28, 2024 
   8:00 - + Anna Bierowiec 
   7:00 - + Marianna Kossakowska  

 
Uczestnicy pogrzebu 
Syn z rodziną 

Sun. September 29, 2024 Twenty-Sixth  Sunday in Ordinary Time 
   8:00 - + Weronika Boużyk 
   9:00  - For Parishioners 
  11:00 - 1) O Boże błog. i opiekę Matki Bożej dla Stanisława Dzikowski (ur.) 

          2) +Zygmunt Pasieka 

 
Rodzina 
Pastor 
+Jadwiga Kawa 
Żona i dzieci 

Mon. September 30, 2024 
   8:00 -+Józef Żynda 
   6:00 -+1) Józef i Petronela Zalewski 
               2) O powrót do zdrowia i umocnienie dla Marc Szafianski 

 
Syn Andrzej z rodziną 
Córka z rodziną 
Mama 

Tue, October 1, 2024 
   8:00 - 1)+Anna Bierowiec 
             2) + Marianna Jędrzejczyk  
   6:00 - +Zofia i Stanisław Kopacz 

 
Uczestnicy pogrzebu 
Rafał Biedroń z Rodz.  
Dorota i Piotr Praszkowicz 

Wed. October 2, 2024 
   8:00 - +Feliks Chmielewski 
   6:00 - 1) O Boże błog. i opiekę Matki Bożej dla Anny i Pawła Paruch (rocz. ślubu) 
            2) Dziękczynno-błagalna o opiekę Anioła Stróża 

 
Janet and Lizzy 
Rodzina 
Maria Jurewicz 

Thur. October 3, 2024 
   8:00 - + Jadwiga Kawa 
   6:00 - + Olga i Roman Hornicki 

 
Uczestnicy pogrzebu 
Grażyna Michalski 

Fri. October 4, 2024 
   8:00 - +Marta Freidin (12 rocz.) 
   6:00 - O Boże błogosławieństwo dla Sofii Naranowicz 

 
Dorota & Joseph Adamson 
Ula Garustowicz 

Sat. October 5, 2024 
   8:00 - Wynagradzająca Niepok. Sercu Maryi za zniewagi i bluźnierstwa jakich doświadcza 
   7:00 - 1) O Boże błog. i opiekę MB dla o. Michała, o. Jana, ks. Andrzeja i Gr. Miłosierdzia          

Bożego 
             2) +Marie Alleva 

 
Janina 
Gr. Miłosierdzia 
 
Wanda Rogoz 

Sun. October 6, 2024 Twenty-Seventh Sunday in Ordinary Time 
   8:00 - Za dusze śp.+Marii Pac, Jana Pietrzaka, Andrzeja Ciska 
   9:00  - For Parishioners 
  10:00 - 1) O Boże błogosławieństwo dla Towarzystwo Imienia Jezus  

 2) O Boże błogosławieństwo dla Katolickiego Klubu Dyskusyjnego im. JPII 
   NO MASS AT 11.00 

 
Urszula 
Pastor 
Zarząd 
Zarząd KKD 

September 22, 2024  
 

1st Collection: $1,519.73 
2nd Collection:  $1,259.95 

Sanctuary Light    
WEEK OF SEPTEMBER 29 

 
 
 

 

+WOJCIECH CIEŚLUK 

LET US PRAY for the DECEASED:  
Anna Dunaj, Evelyn August   
Christa Lawrence, Zenobia Anc 
John Liszewski, Lucyna Polak 

MÓDLMY SIĘ ZA CHORYCH 
LET US PRAY for the SICK: 

O. Jerzy Maj 
Małgorzata Kolmaga 
Janina Czyżewska 
Olivia Rose 
Jolanta Moran  
Anna Cisowski  
Feliksa Gigola 
Bronisława Berestecka 
Barbara Hadyś 
Joachim 
Ks. Andrzej Bielak  

Niedziela 6 października 2024 r.  

87. Parada Pułaskiego 

Tegoroczna parada upamiętnia 80. rocznicę bitwy  
pod Monte Cassino. 

  

 

 
 

„Bo wolność mierzy się krzyżami.” 
 

Przed Paradą zapraszamy do uczestnictwa 
we Mszy Św. o 10.00 pod przewodnictwem 

Księdza Biskupa Stanisława Jamrozka 
z diecezji przemyskiej. 



 Nabożeństwa Różańcowe w październiku będziemy rozpoczynać od Adoracji Najświętszego 

Sakramentu o godz. 5 PM, od poniedziałku do piątku, (różaniec z rozważaniami będzie po 20-

minutowej prywatnej modlitwie w ciszy); w soboty Różaniec o godz. 6:30 PM, w niedziele o godz. 

10:30 AM.  

 Serdecznie zapraszamy do wzięcia udziału w dorocznej Paradzie Pułaskiego, która odbędzie  się w 

niedzielę 6 października. W sposób szczególny zapraszamy na Paradę absolwentów Szkoły im. A. 

Kordeckiego  - świętujmy wspólnie  w tym wyjątkowym dniu. Jak co roku przejdziemy wzdłuż 5 

Alei, począwszy od E 38 St. Przemarsz rozpocznie się o godzinie 12:00.  Wyjazd spod kościoła po 

Mszy Św. o godzinie 10:00.  Tego dnia nie będzie Mszy Św. o godz. 11.00. 

 W ramach zajęć Polskiej Szkoły, która funkcjonuje przy naszej parafii organizujemy kursy dla osób 

przygotowujących się do Sakramentu Bierzmowania. Wszystkie osoby spoza szkoły, które 

chciałyby przystąpić do tego sakramentu prosimy o kontakt z biurem parafialnym.  

 Dzieci, które chciałyby być bliżej Pana Jezusa i służyć Bogu podczas Eucharystii zapraszamy do 

służby ministranckiej. Prosimy zgłaszać się do kapłanów w naszej parafii. 

 Dziękujemy za wszelkie ofiary złożone na potrzeby parafii. Dzisiejsza druga taca przeznaczona jest 

na utrzymanie i remonty budynków parafialnych. 

 Misją Archidiecezji Nowego Jorku jest życie i głoszenie Ewangelii Jezusa Chrystusa. Archidiecezja 

służy 2,5 milionom katolików w dzielnicach Nowego Jorku. Tegoroczna suma wyznaczona dla 

naszej Parafii to  $23,400. Zebraliśmy 73% naszego zobowiązania.  

 Przypominamy o stosownym ubiorze podczas Mszy św. i nabożeństw w kościele. Apelujemy 

również o wyłączenie lub wyciszanie telefonów. Prosimy o uszanowanie miejsca modlitwy! 

 Związek Narodowy Polski Grupa 30 organizuje wyjazd do Amerykańskiej Częstochowy na 

Uroczystość Wszystkich Świętych w niedzielę 3 listopada . Wyjazd o godz. 8.00 rano spod Kościoła 

Św. Stanisława Biskupa i Męczennika, 101 E 7th St. na Manhattanie. Bilety $55 

 Solenizantom i Jubilatom tego tygodnia składamy najlepsze życzenia! 

 Rosary devotion in October will begin with Adoration of the Blessed Sacrament at 5 PM, Monday 

to Friday. The rosary with meditation will be held after 20 minutes of private prayer in silence. 

 Next Sunday, October 6 we cordially invite you to participate in the Annual Pulaski Parade. We 

would like to extend a special invitation to the graduates of  A. Kordecki School to join us 

celebrating on this special occasion.  We will be marching along 5th Avenue, starting at 38 E St. 

The parade will commence at 12:00 PM, following the Holy Mass at 10:00 AM. There will be no 

Mass at 11 AM. 

 The 2024 Cardinal’s Appeal. The mission of the Archdiocese of New York is to live and proclaim 

the Gospel of Jesus Christ, aware of the local area and the world, the spiritual and the material, the 

present and the future. This year's amount for our Parish is $23,400. We collected 73% of our 

pledge. 

 Today the second collection is for the maintenance and repairs of our parish buildings. God bless 

you for your generosity! 

 John Paul II Friends Center invites Monday—Friday 9 AM - 4 PM members 60+ for hot meals 

(suggested donation only $2), games, musical activities, physical exercises, English classes, 

concerts, lectures, nutrition classes and social help.  

 We remind you about appropriate clothing during the Holy Mass and church services. We also call 

for turning off or silencing mobile phones in the church. Please respect the place of prayer! 

 Please do not leave devotional items, flyers, books, magazines, clothes, etc. in the church vestibule 

without prior notification in the parish office. 

OGŁOSZENIA PARAFIALNE 

PARISH ANNOUNCEMENTS 
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Czujesz się pokrzywdzona/ pokrzywdzony, nierozumiana/nierozumiany?  
Czy powodem może być problem alkoholu  

w twojej rodzinie?  
Jeżeli szukasz pomocy zapraszamy na spotkania grupy rodzinnej  

Al - anon "Odwaga do zmian".  
Spotkania odbywają się w każdy piątek o godz 7 pm. 

Adres: 104 A St  Marks Pl   NY 10009 Tel 6464621402  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

103 E 7th St,  
New York,  
NY 10009                                     

 tel. (212) 673-7704  
Monday-Friday:  

8 am- 4 pm 
 
 
 
 
 
 
 
 

Jakub Polaczyk  
 Program Director  
tel: 929-210-2152 

 
   

jp2@polishslaviccenter.org  
                   

 

Pianino poszukuje uzdolnionego dziecka, które 

potrzebuje instrumentu, aby rozwijać swój talent 

muzyczny i kultywować muzyczne tradycje. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Prosimy o kontakt z biurem parafialnym  

telefonicznie (212) 475 4576 

lub mailowo: rectory@stanislauschurch.com. 


